
Items Needed for I-526E Petition
(Document List and Questionnaire)
I-526E申请所需
（文件清单及问卷）
Note: Unless otherwise specified, only electronic files containing scan copies are needed. There must be a certified English translation with any document containing foreign language. 
注：除非特别提到，只需要提供电子扫描件，不需要提供原件。所有中文（外文）文件必须送去做英文翻译，翻译必须有译者证明。
DOCUMENTS:
文件部分：
I. PERSONAL DOCUMENTS   个人文件
	Check
When Done
有了请
打勾
	Item
文件

	
	Passport picture identification page and copies of any passport pages containing U.S. visas for Petitioner and Petitioner’s dependents.
主申请人和跟随移民的配偶/未满21岁小孩的护照照片页，美国签证页


	无
	Copy of Petitioner’s U.S. social security card (or if the card can’t be found, provide the social security number), if any.
如果主申请人有美国社安卡，请提供社安卡影本（如果找不到卡，可以提供社安号码）

	无
	Copy of Petitioner’s most recently issued U.S. Employment Authorization Document (known as a “work permit” or “EAD”), if any.
如果主申请人拿过美国工卡，请提供工卡影本

	
	Copy of national identification card, if any, for Petitioner and Petitioner’s dependents.
主申请人和跟随移民的配偶/未满21岁小孩的《身份证》影本

	
	Copy of birth certificate or equivalent document for Petitioner and Petitioner’s dependents.
主申请人和跟随移民的配偶/未满21岁小孩的《出生公证书》


	
	Copy of household register or equivalent document, if any, for Petitioner and Petitioner’s dependents. 
主申请人和跟随移民的配偶/未满21岁小孩的户口本

	
	Copy of Petitioner’s marriage certificate, marriage license or equivalent document (if any), evidencing who the Petitioner is married to and what date the marriage took place (also what date the marriage was registered, if applicable).
主申请人和跟随移民配偶的《结婚证》或《结婚公证书》

	
	Copy of documentation evidencing previous divorce of Petitioner, if any.
如果主申请人曾经离过婚，需要提供《离婚证》或其他证明合法离婚的文件

	
	Copies of any documents showing Petitioner has custody over Petitioner’s child (children), if applicable.
如果跟随移民小孩的父（母）是前夫（前妻），需要文件显示主申请人（或配偶）有相关抚养权

	
	Petitioner’s resume
主申请人的履历



II. FORMS AND SUBSCRIPTION DOCUMENTS
表格和认购文件
	Check
When Done
有了请
打勾
	Item
文件

	
	Print out file name “3-G28-主申请人在左边2a处签名,” and the Petitioner must sign his or her name at Item 2a ON THE LEFT SIDE (don’t sign 2a on the right side!). After signing, scan and email back to us. We do not need you to mail the original signed document to us.
附上档案《3-G28-主申请人在左边2a处签名》，请列印出来，由主申请人在左边2a处签名（右边也有一个2a处，不要签！）（必须用笔签字，不得用手机或电子签名），签后请扫描并发邮件过来（不需要寄原件）

	
	Print out file name “4-I526E-主申请人在6处签名,” and the Petitioner must sign his or her name at Item 6. After signing, scan and email back to us. We do not need you to mail the original signed document to us.
附上档案《4-I526E-主申请人在6处签名》，请列印出来，由主申请人在6处签名（必须用笔签字，不得用手机或电子签名），签后请扫描并发邮件过来（不需要寄原件）

	
	If Petitioner intends to concurrently file I-485, I-765 and I-131 together with the I-526E petition, we will provide you additional forms to sign and you will need to pay additional government filing fees.
如果主申请人打算同时提交I-485，I-765和I-131申请，我们会提供其他需要签名的表格，另外也需要支付相关美国政府申请费。

	
	As of November 2024, USCIS filing fees for Form I-526E totaled $12,160.00, including a $11,160.00 I-526E filing fee plus a $1,000.00 I-526E Integrity Fund fee. If these fees are paid by cashier’s check, you must make two separate checks, including one for $3,675 and another for $1,000. Checks must be made out to “U.S. Department of Homeland Security” (no abbreviations). If you wish to pay by credit card, we can send you a form to fill and sign. If you wish for our firm to prepare checks paying the fees, you will need to send us additional payment of all filing fees.
到2024年11月为止，美国移民局的I-526E表格申请费总共 $12,160美元，包含 $11,160申请费和另外 $1,000 I-526E安全检查费。如果您要准备银行支票来支付给费用，必须分开做两张银行支票，一个 $11,160，另一个 $1,000，受益人务必写 U.S. Department of Homeland Security （不得简写）。如果您向使用信用卡支付，我们可以提供一份表格给您。如果您要我们事务所帮您准备申请费支票，需要汇给我们费用金额。

	
	I need a scan copy (original not needed) of the Subscription Agreement signed by Petitioner and by the general partner/managing member.
主申请人必须签好项目方提供的《认购协议》，签后请扫描并发邮件过来（不需要寄原件）


	
	I need a scan copy (original not needed) of the Limited Partnership Agreement (or Operating Agreement, etc.) signed by Petitioner and by the general partner/managing member.
主申请人必须签好项目方提供的《有限合伙协议》（或《运营协议》等），签后请扫描并发邮件过来（不需要寄原件）



III. FLOW OF FUNDS DOCUMENTS
资金流向文件
	Check
When Done
有了请
打勾
	Item
文件

	
	Banking documentation (copy of passbook or bank statement) showing that Petitioner is the owner of the account, and that at least USD 800,000 was deposited into an account owned by Petitioner (must be owned by Petitioner individually, not by Petitioner’s company, etc.) prior to Petitioner’s wire transfer of the USD 800,000 investment capital.
银行文件（比如月账单，水流，存折等），显示主申请人是该账号的所有人，另外可以看到，主申请人汇80万美元投资金到项目账户前，该账户余曾经额超过80万美元（注：该账户务必是主申请人个人所有，不得用主申请人公司账号或其他人账号

	
	Banking documentation (wire transfer receipt, application for telegraphic transfer, etc.) showing Petitioner’s actual wire transfer of USD 800,000 to the enterprise’s bank account.
银行文件，可以看到主申请人投资近实际转款80万到项目方的账户。

	
	Copy of letter or other documentation from the enterprise’s escrow agent confirming receipt of USD 800,000 from the Petitioner.
来自项目方或项目方所委托监管人的文件，可以看到确认收到主申请人的80万美元。

	
	Banking documentation providing Petitioner separately paid any administrative fees associated with investment in this project.
除了投资金，也需要文件证明，主申请人支付了该项目相关的行政费用（发行费等）

	
	Receipt or other document showing that Petitioner’s payment of administrative fees was received in full.
需要收据证明，主申请人支付了该项目相关的行政费用（发行费等）确实收到。


IV. SOURCE OF FUNDS DOCUMENTS
资金来源文件
	Check
When Done
有了请
打勾
	Item
文件

	
	Copies of tax returns or personal income tax payment certification documents, evidencing Petitioner has paid income taxes to his or her tax authority for the past five years (if available).
主申请人过去5年的个人所得税税单（如果有）

	
	Documentation (such as an employment certificate, copy of business card, etc.) showing Petitioner’s current employment position, with remuneration information.
文件显示主申请人的工作单位，职位和收入（比如在职证明）

	
	If the Petitioner is getting a loan for the USD 800,000, then I need to have a copy of the loan agreement, which must show that the Petitioner has pledged assets belonging to the Petitioner himself or herself to the lending entity or person to secure the loan. This would normally consist of a loan agreement.
如果主申请人是用贷款，需要主申请人和公司的贷款协议

	
	If the lender is not a bank, I need documentation showing where the lender obtained the USD 800,000 lent to the Petitioner.
如果贷款不是银行提供（比如公司贷款），需要文件显示贷款方（公司）是怎么转到该80万

	
	I need banking documentation showing that the USD 800,000 (or its foreign currency equivalent) was transferred to the Petitioner’s personal bank account. For this, I need documents specifically tracing this USD 800,000 going from the lender to the Petitioner’s bank account.
需要文件显示80万美元（或相关外币金额）实际转到主申请人个人所属的银行账号。需要一步一步跟随该80万，从源头到客人账户。

	
	If the Petitioner is using his or her own personal funds, I need documentation regarding the specific asset or transaction used. For example, if the Petitioner sold a house, then I need documentation for the sale of the real estate, including sale contract and banking documents showing the sale proceeds being deposited into the Petitioner’s personal bank account. I would also need documents and explanation regarding how the Petitioner got the money to purchase the property.
如果主申请人是用个人财产，需要文件显示用什么财产，哪些交易等。如果80万来自卖方所得，需要文件证明该买卖交易，卖方所得入账客人的银行账户，另外我们需要文件可以证明，当年客人用什么钱购买该财产。

	
	If the Petitioner cashes out an asset, such as securities or a fund, etc., then I need documents showing the asset being cashed out and cash being deposited into the Petitioner’s personal bank account.
如果主申请人是出售（变现）证券，基金等，需要文件可以看到卖钱，现金存入客人账号。

	
	If the Petitioner is borrowing money from his or her own company, then I need documents showing the company’s lawful registration, financial documents for the company for the last three years (such as profit and loss statement, audit report or other standard financial reports kept by the company), a loan agreement that also must show the Petitioner has pledged assets belonging to the Petitioner to the company as collateral to secure the loan, and the actual transfer of the loan funds from the company to the Petitioner’s personal bank account.
如果客人是从自己公司借款，需要的文件包含该公司合法登记证，所有权（比如章程等），最近三年财报（利润表，损益表等），公司和客人的贷款协议（协议必须证明，客人的财产当作该贷款的抵押品），银行文件显示钱从公司账号转到客人个人账号。


QUESTIONNAIRE 问卷:
Please write your answers into this Word file. These questions regard information that is required for the I-526E form.
请在这个Word档案里直接填写答案。这些问题都在表格上。
	Questions (Please write in answer below the question)
问题（请在下面直接填写答案）

	Please provide Petitioner’s current residence address where Petitioner actually lives. Make sure to include full postal code, if any.
主申请人目前所实际居住的住家地址-一定要提供给邮编

	Please provide Petitioner’s current mailing address where Petitioner can actually receive mail. Make sure to include full postal code, if any.
主申请人可以收到信件的邮寄地址-一定要提供给邮编

	Please provide Petitioner’s current mobile/cell phone number, with country code.
主申请人的手机号码


	Please provide Petitioner’s current electronic mail address.
主申请人的电子邮件地址

	Please list Petitioner’s residence addresses for the past five years, starting with Petitioner’s current address first and going back.
主申请人过去5年所居住的住家地址，由现在的地址开始往前

	Please list Petitioner’s spouse’s residence addresses for the past five years, starting with Petitioner’s spouse’s current address first and going back.
主申请人配偶过去5年所居住的住家地址，由现在的地址开始往前

	Has Petitioner ever used any other names? If so, please list out the names.
主申请人有没有使用过别的姓名（改名）？需要告诉我们

	Please provide list of Petitioner’s employers for the last 20 years, starting with current employer and going back. Please include the employer company name, address, dates of employment (month-day-year to month-day-year) and the position (job title) held by Petitioner.
需要知道主申请人过去20年工作经历，从目前雇主开始，需要：雇主名称，雇主地址，工作时间（年月日至年月日），还有客人担任职务的职称（比如总经理等）。

	Is the Petitioner a citizen of more than one country? If so, what countries?
主申请人除了中国籍之外，有没有别的国籍？

	Is the Petitioner currently inside the United States? If so, what is the date of Petitioner’s most recent entry into the U.S. Where did the Petitioner arrive in the U.S. (port of entry, such as JFK airport, etc.)? What is the Petitioner’s current U.S. immigration status? If Petitioner is in the U.S. under H-1B or other working status, please provide copy of USCIS approval notice. 
如果主申请人在美国国内，最近一次入境美国是在哪里入境（比如纽约甘迺迪机场等）？如果客人在美国持有非移民身份（比如H-1B等），需要提供相关文件。

	Please provide Petitioner’s last residence address outside of the United States.
主申请人在美国境外最后一次的居住地址

	Has the Petitioner ever been in immigration proceedings inside the U.S. (such as in immigration court, etc.)?
主申请人有没有在美国开过移民法庭？

	Names and dates of birth of all dependents immigrating together with Petitioner (spouse and children), if any.
所有跟随主申请人的配偶，小孩的姓名和出生日期。

	Does Petitioner have any children who will not be immigrating together with Petitioner (such as adult child over 21 etc.)?
主申请人有没有不打算和主申请人一起移民的孩子（比如已超21岁小孩等）？

	If this petition is approved, does the Petitioner intend to apply for an immigrant visa abroad, or to adjust status to permanent resident (submit I-485) within the United States?
如果案子通过，客人打算在美国境内转换身份吗？还是要在中国申请移民签证？

	Has Petitioner ever worked in the United States before?
主申请人有没有在美国工作过？

	Has Petitioner committed a criminal or civil offense involving fraud or deceit within the past 10 years?
过去10年内，主申请人是否犯过刑事或民事的罪？

	Has Petitioner ever committed an offense involving fraud or deceit resulting in liability of over USD 1,000,000?
主申请人有没有犯过金额高达100万美元的欺诈？

	Has Petitioner ever been sentenced to prison for 1 year or more?
主申请人有没有被法院判刑一年以上有期徒刑？

	Has Petitioner ever been investigated or punished by a securities commission (or similar government agency)?
证管会（或其他相关政府单位）有没有调查过或惩罚过主申请人？


�


孩子的可以不用


�


公证处办 只说涉外用


�


按模版


�


等待项目方文件完成后签署


�


同上


�


中国号






